R O M Â N I A

JUDEŢUL SUCEAVA.

CONSILIUL  LOCAL  AL COMUNEI  FRUMOSU

______________________________________________________________________________________________________________
H O T Ă R Â R E

 privind aprobarea Acordului de Cooperare între Comuna Frumosu,județul Suceava din România și Comuna Mămăliga,Raionul Noua Suliță,

Regiunea Cernăuți din Ucraina
            Consiliul local al comunei Frumosu,judeţul Suceava;
Analizând:,

 -Referatul de aprobare nr.8625 din  20.12.2019 al primarului comunei Frumosu,
               -Raportul nr.8626 din 20.12.2019 întocmit de secretarul comunei Frumosu;
-Raportul comisiei de specialitate din Cadrul Consiliului local Frumosu;
-Avizul H 2-2/3399 din 02.12.2019 al Ministerului Afacerilor Externe, Direcția Tratate Internaționale;
-Avizul nr.150157din 12.11.2019 al Ministerului Lucrărilor Publice, Dezvoltării și Administrației;
În conformitate cu:

-prevederile art.41 din Legea nr.590/2003 privind tratatele cu modificările și completările ulterioare,

-prevederile art.35 ind.1 din Legea nr.273/2006 privind finanțele publice locale, cu modificările și completările ulterioare,

În temeiul art.89 alin.(6) și alin.(10),art. 139 alin. (1) şi art. 196 alin. (1) lit. a) din O.U.G. nr. 57/2019 privind Codul administrativ, 
H O T Ă R Ă Ş T E :

Art.1.Se aprobă Acordul de Cooperare între Comuna Frumosu, județul Suceava din România și Comuna Mămăliga, Raionul Noua Suliță, Regiunea Cernăuți din Ucraina, conform anexei care face parte integrantă din prezenta hotărâre.
Art.2.Se împuternicește Primarul Comunei Frumosu, domnul ing. Buga Constantin, să semneze Acordul de Cooperare între Comuna Frumosu, județul Suceava din România și Comuna Mămăliga, Raionul Noua Suliță, Regiunea Cernăuți din Ucraina.

Art.3.Cu ducerea la îndeplinire a prezentei hotărâri se încredințează Primarul Comunei Frumosu.
Art.4.Prezenta hotărâre se comunică, prin intermediul Secretarului Comunei Frumosu în termenul prevăzut de lege, Instituției Prefectului-județul Suceava pentru controlul legalității,Primarului Comunei Frumosu și se aduce la cunoștiința publică prin afișare la sediul primăriei.
                      Președinte de ședință,                                                           Contrasemnează:

                                     Buga Ioan                                                                      Secretar general U.A.T.
                                                                                                                                            Rusu Aurel

Frumosu la 27.12.2019

Nr.102
Prezenta hotărâre a fost adoptată cu respectarea prevederilor art.139 alin. (1) din din O.U.G. nr. 57/2019 privind Codul administrativ;

Total consilieri locali în funcţie: 12

Prezenți : 11

Voturi:-Pentru : 11

            -Împotriva : 0

            -Abțineri : 0    

Anexă la HCL nr.102 din 27.12.2019
ACORD DE COOPERARE
ÎNTRE COMUNA FRUMOSU JUDEȚUL SUCEAVA DIN ROMÂNIA ȘI

 COMUNA MĂMĂLIGA, RAIONUL NOUA SULIȚĂ, REGIUNEA CERNĂUȚI DIN UCRAINA

Comuna Frumosu, județul Suceava din România și Comuna Mămăliga, Raionul Noua Suliță, din Ucraina, denumite în continuare ,,Părți”,

Având în vedere relațiile de prietenie și de sprijin reciproc între autoritățile administrației publice din România și Ucraina,


Au convenit întărirea legăturilor de prietenie la nivelul comunităților pe care le reprezintă și încheierea de parteneriate de colaborare pentru realizarea și finanțarea unor obiective de investiții în cele două localități, programe comune culturale, sportive, de tineret și educaționale, stagii de pregătire profesională și a altor acțiuni care contribuie la dezvoltarea relațiilor de prietenie, după cum urmează:

Articolul 1


Părțile au convenit stabilirea de relații de colaborare în realizarea unor proiecte culturale, economice și sociale și în acest sens să declare Comuna Frumosu, județul Suceava din România și Comuna Mămăliga, Raionul Noua Suliță, Regiunea Cernăuți din Ucraina, localități înfrățite.

Articolul 2

Părțile vor dezvolta colaborarea economică reciproc avantajoasă și în acest scop vor crea persoanelor fizice care își desfășoară activitatea, respectiv persoanelor juridice care funcționează legal în localitățile aflate sub jurisdicția lor, condițiile cele mai favorabile pentru activitățile cu caracter economic și comercial.


Ele vor sprijini în special dezvoltarea, la nivel local, a colaborării industriale și comerciale, inclusiv a investițiilor, precum și cooperarea directă între întreprinderi.


Părțile vor acorda o atenție deosebită colaborării între întreprinderile și firmele mici și mijlocii.


Părțile vor sprijini participarea la expozițiile și târgurile organizate în țările lor, în cadrul cărora se poate conveni, pe o bază comună, acțiuni de cooperare și schimburi cu autorități locale și agenți economici din alte state,după îndeplinirea procedurilor de avizare/aprobare prevăzute în legislațiile în vigoare în statele lor.


Părțile vor sprijini cooperarea în domeniul artizanatului, prin schimbul de experiență dintre ele.


Articolul 3

Părțile vor dezvolta colaborarea reciprocă în domeniul protecției mediului înconjurător și emiterii de standarde care să asigure curățenia și siguranța mediului în cele două comune.


Ele vor contribui la elaborarea și aplicarea unei strategii privind prevenirea și combaterea cauzelor de natură să prejudicieze echilibrul ecologic al localităților lor.


Articolul 4

Pe baza unor programe corespunzătoare părțile vor extinde în limitele posibilităților lor economice, schimburile culturale și vor facilita în acest scop colaborarea între asociații și ansambluri artistice, instituții și organizații culturale, precum și contacte între oameni de cultură și artă.

Părțile vor sprijini colaborarea între școlile de toate gradele și categoriile, facilitând schimburile de experiență și de bune practici între elevii, studenții și cadrele didactice care doresc să participe la taberele recreaționale și competițiile organizate în cele două comune cu sprijinul celor două primării.


Ele vor sprijini, în limitele posibilităților lor economice, studierea limbii române, atât în cadrul școlilor, precum și în afara cadrului școlar.


Părțile vor suporta cheltuielile apărute în cursul prezentului Acord de Cooperare, în limitele stipulate de legislațiile naționale ale statelor celor două Părți.

Articolul 5

Părțile vor facilita schimburile directe de sportivi, echipe sportive, specialiști în domeniul sportului care vor acționa la cluburile sportive interesate.

Articolul 6

Orice diferend apărut cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului acord de cooperare se va soluționa amiabil, de către părți pe calea negocierilor directe.


Articolul 7

Fiecare parte va desemna un coordonator care va urmări implementarea eficientă a acestui Acord de Cooperare.

Coordonatorii desemnați de către Părți vor elabora un plan de implementare și vor propune acțiuni suplimentare care vor fi întreprinse de ambele părți.


Articolul 8

Prezentul Acord de Cooperare este încheiat pe durată nedeterminată și produce efecte de la data semnării.


Prezentul Acord de Cooperare poate fi modificat sau completat în baza acordului reciproc, în scris al Părților.Modificările și completările produc efecte de la data semnării.


Oricare dintre Părți poate denunța prezentul Acord de Cooperare printr-o notificare scrisă adresată celeilalte părți.În acest caz, prezentul Acord de Cooperare își încetează valabilitatea începând cu cea de-a 30-a zi de la data notificării.


Încetarea prezentului Acord de Cooperare nu va afecta punerea în aplicare a programelor și proiectelor demarate în perioada de valabilitate a acestuia, cu excepția cazului în care s-a convenit altfel de către Părți.


Semnat la Frumosu, județul Suceava la data de .............., în două exemplare originale, în limbile română, ucraineană și engleză, toate textele fiind legal autentice.În caz de diferențe de interpretare textul în limba engleză va prevala.

Pentru Comuna Frumosu,                    Pentru Comuna Mămăliga, Raionul  Noua Suliță, 

                     Județul Suceava




     Regiunea Cernăuți

                       din România




           din Ucraina

                             Primar





  Primar

                      Președinte de ședință,                                                           Contrasemnează:

                                     Buga Ioan                                                                      Secretar general U.A.T.
                                                                                                                                            Rusu Aurel
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